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ESP 
 
Características: 
Remaches para la unión de dos o más piezas metálicas o de otros  
materiales sin necesidad de apriete específico.  
 
Diferentes medidas en función del los espesores a fijar.  

 
Fabricados: Cuerpo en Aluminio Mg 3/3.5% - Vástago en acero cincado 
 
 
 P 
  
Características: 
Rebite para a união de dues o mais peçes metálicas ou outros  
materiais sem necesidade de aperto específico.  
 
Diferentes medidas dependendo de espessuras a fixar.  

 
Fabricado: Corpo Aluminio Mg 3/3.5% - Haste aço zincado 
 
 
 ENG   
 
Features: 
Blind rivets for joining two or more pieces of metal or other  
materials without specific tightening.  

 
 

 
Different sizes depending on the thickness to be fixed. 

 
Produced: Alluminium body Mg 3/3.5% - Steel rod 
 
 
 FR   
 
Características: 
Rivet pour l’assemblage de deux ou plus pièces métalliques ou des outres  
matériaux sans serrage spécifiques. 
 
Diferentes tailles selon l’épaisseur à fixer. 
 
Fabriqué: Corps en Aluminium Mg 3/3.5% - Clou en acier zingué 
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tfix (mm) 

 
Carga de Rotura / Carga de 
ruptura / Broken strength 

/ Chargue de rupture 
*(Kp) 

 Artículo/Artigo 
Item/Article 

Ø C 
(mm) 

L 
(mm) 

Ø V 
(mm) 

Ø t  
(mm) 

Mín. Máx. 

 
V 

 

 
N 

 
 

REMACHE AL. 2,4x4 4 0,5 2 

REMACHE AL. 2,4x6 6 2 4 

REMACHE AL. 2,4x8 8 4 6 

REMACHE AL. 2,4x10 10 6 8 

REMACHE AL. 2,4x12 

2,4 

12 

5 2,5 

8 10 

32 36 

REMACHE AL. 3x5 5 0,5 2,5 

REMACHE AL. 3x6 6 1,5 3,5 

REMACHE AL. 3x8 8 3,5 5,5 

REMACHE AL. 3x10 10 5,5 7 

REMACHE AL. 3x12 12 7 9 

REMACHE AL. 3x14 14 9 11 

REMACHE AL. 3x15 15 10 12 

REMACHE AL. 3x16 16 11 13 

REMACHE AL. 3x18 

3 

18 

6,5 3,1 

13 15 

62 81 

REMACHE AL. 3,2x5 5 0,5 2,5 

REMACHE AL. 3,2x6 6 1,5 3,5 

REMACHE AL. 3,2x8 8 3,5 5 

REMACHE AL. 3,2x10 10 5 7 

REMACHE AL. 3,2x12 12 7 9 

REMACHE AL. 3,2x14 14 9 11 

REMACHE AL. 3,2x15 15 9 12 

REMACHE AL. 3,2x16 16 11 13 

REMACHE AL. 3,2x18 

3,2 

18 

6,5 3,3 

13 15 

76 98 
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tfix (mm) 

 
Carga de Rotura / Carga de 
ruptura / Broken strength 

/ Chargue de rupture 
*(Kp) 

 Artículo/Artigo 
Item/Article 

Ø C 
(mm) 

L         
(mm) 

Ø V 
(mm) 

Ø t  
(mm) 

Mín. Máx. 

 
V 

 
 
 

 
N 

 
 

REMACHE AL. 4x6 6 1,5 3 

REMACHE AL. 4x7 7 3 4,5 

REMACHE AL. 4x8 8 3 5 

REMACHE AL. 4x10 10 5 6,5 

REMACHE AL. 4x12 12 6,5 8,5 

REMACHE AL. 4x14 14 8,5 10,5 

REMACHE AL. 4x16 16 10,5 12,5 

REMACHE AL. 4x18 18 12,5 14,5 

REMACHE AL. 4x20 20 14,5 16,5 

REMACHE AL. 4x24 24 18,5 20,5 

REMACHE AL. 4x28 28 22,5 24,5 

REMACHE AL. 4x30 30 21,5 26 

REMACHE AL. 4x35 

4 

35 

8 4,1 

26 30 

120 160 

REMACHE AL. 4,8x6 6 1 3 

REMACHE AL. 4,8x8 8 3 4,5 

REMACHE AL. 4,8x10 10 4,5 6 

REMACHE AL. 4,8x12 12 6 8 

REMACHE AL. 4,8x14 14 8 10 

REMACHE AL. 4,8x16 16 10 12 

REMACHE AL. 4,8x18 18 12 14 

REMACHE AL. 4,8x21 21 16 18 

REMACHE AL. 4,8x24 24 18 21 

REMACHE AL. 4,8x27 27 18 23 

REMACHE AL. 4,8x30 30 23 25 

REMACHE AL. 4,8x32 32 24 28 

REMACHE AL. 4,8x35 35 25 30 

REMACHE AL. 4,8x40 40 30 35 

REMACHE AL. 4,8x45 45 35 40 

REMACHE AL. 4,8x50 50 40 45 

REMACHE AL. 4,8x55 55 45 50 

REMACHE AL. 4,8x60 

4,8 

60 

9,5 4,9 

50 55 

169 223 
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tfix (mm) 

 
Carga de Rotura / Carga de 
ruptura / Broken strength 

/ Chargue de rupture 
*(Kp) 

 Artículo/Artigo 
Item/Article 

Ø C 
(mm) 

L         
(mm) 

Ø V 
(mm) 

Ø t  
(mm) 

Mín. Máx. 

 
V 

 

 
N 

 
 

REMACHE AL. 6x8 8 2 4 

REMACHE AL. 6x10 10 4 6 

REMACHE AL. 6x12 12 6 8 

REMACHE AL. 6x14 14 8 9 

REMACHE AL. 6x16 16 9 11 

REMACHE AL. 6x18 18 11 13 

REMACHE AL. 6x20 20 13 15 

REMACHE AL. 6x22 22 13 17 

REMACHE AL. 6x26 26 17 20 

REMACHE AL. 6x30 

6 

30 

12 6,1 

20 24 

300 390 

REMACHE AL. 6,4x10 10 2 5 

REMACHE AL. 6,4x12 12 4 6 

REMACHE AL. 6,4x18 18 9 13 

REMACHE AL. 6,4x22 22 13 16 

REMACHE AL. 6,4x26 26 16 20 

REMACHE AL. 6,4x30 30 18 24 

REMACHE AL. 6,4x35 35 24 30 

REMACHE AL. 6,4x40 

6,4 

40 

13 6,5 

30 35 

312 410 

 
N = Tracción | Tracção |  Tensile | Traction 
V = Cizalla | Corte |  Shear | Cisaillement 
 
* A las cargas de rotura indicadas en las tablas, tanto para cizalladura como para tracción, se le debe aplicar un coeficiente de reducción de 
seguridad de mínimo 4. 
 
* No cargas de ruptura nas tabelas, tanto para cisalhamento e tração, você deve aplicar um factor de redução de seguro 4 mínimo. 
 
 
* At the breaking loads in the tables, for both shear and traction, you must apply a reduction factor minimum safe 4. 
 
 
* A la charge de rupture dans les tableaux, à la fois pour de cisaillement et de traction, vous devez appliquer un facteur de réduction minimum 
4 sécuritaire. 
 
 
Dada la diversidad de usos de nuestros productos, las indicaciones contenidas en estas hojas de información se dan únicamente a título orientativo. 
Aconsejamos a nuestros clientes se aseguren de que el producto cumple con la utilización deseada, asumiendo en este caso la responsabilidad de su 
uso. | Dada a diversidade de aplicações dos nossos produtos, as indicações contidas nestas folhas de informação são fornecidas unicamente a título 
orientativo. Aconselhamos os nossos clientes a que se assegurem de que o produto cumpra a utilização pretendida, assumindo neste caso a 
responsabilidade pelo seu uso. | Given the many different uses of our products, the indications on these information sheets are for guidance purposes 
only. We advise our customers to ensure that the product is suitable for the desired use and to note that they are responsible for the use of the product 
in this case. | Compte tenu des nombreux usages de nos produits, les indications contenues dans ces fiches d‘information sont données uniquement à 
titre d‘orientation. Nous recommandons à nos clients de s‘assurer que le produit soit conforme à l‘utilisation désirée, en assumant dans ce cas la 
responsabilité de son usage. 
  
 
TECNICAS DE ANCLAJE, S.A. 
Parque de Negocios de VIladecans | Edificio Australia 
Antonio Machado 78-80, 1ª planta | 08840 Viladecans 
Barcelona | Spain 
Tlf:+34 93 630 53 00 | Fax: +34 93 630 20 63 
www.desa.es 
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